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Popis výukového materiálu s využitím ICT 

  
 
NÁZEV/TÉMA: Österreichisches Deutsch 
Vyučovací předmět: NĚMECKÝ JAZYK Škola:  SPŠ chemická Brno 
 

Učitel: Mgr. Kateřina Bílá    Třída + počet žáků: Seminář z NJ-14 žáků 
Časová jednotka: 1 vyučovací hodina 
 

Použité metody: Výklad + práce s textem 
 

Formy: frontální výuka + práce ve skupině 
 

Uspořádání třídy: jazyková učebna – rozsazení do tvaru U 
 

Charakteristika třídy: Seminář z německého jazyka navštěvují žáci, kteří chtějí maturovat 
z tohoto předmětu, několik žáků z celkového počtu 14 je velmi nadaných, 3 žáci mají SPU 
 

Situace: Tato vyučovací hodina uzavírá téma Reálie Rakouska, kterým jsme se zabývali 
v předešlých 4 hodinách. 
 

Kompetence:  
Interkulturní dovednosti 
 
 

Výstupy:  
Rozšíření interkulturních dovedností (rakouská němčina, podobnost některých slov 
z rakouské němčiny s češtinou) 
 

Výukové cíle: 
Žáci umí pojmenovat některé nové potraviny a umí použít i jejich ekvivalent v rakouské 
němčině.  
 
Stručný popis obsahu (anotace výukového materiálu): 
Prezentace ve své první části obsahuje obrázky potravin a věcí, které mají v německé němčině 
jiné označení než v rakouské němčině. Každý obrázek je popsán v rakouské i německé 
němčině. Druhá část obsahuje tabulky s těmito názvy, které slouží vyučujícímu k rozstříhání a 
následné skupinové práci žáků. Poslední snímek obsahuje webové odkazy k obrázkům 
 
Popis využití (konkrétní zapojení do výuky): 
V předchozích vyučovacích hodinách jsme se věnovali reáliím Rakouska, v této vyučovací 
hodině jsme vše stručně zopakovali a téma ukončili rozdíly mezi rakouskou a německou 
němčinou.  
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Žáci ve skupinkách po 3 dostali listy s obrázky potravin a věcí, jejichž označení se v rakouské 
němčině liší od německé, a dále dvě skupiny lístečku – červeně označená jsou rakouská 
pojmenování a černě označené jsou německé výrazy. Úkolem žáků je přiřadit k obrázkům 
správný německý název a rakouský ekvivalent. 
Na závěr proběhne kontrola pomocí powerpointové prezentace a procvičení nově získané 
slovní zásoby.  
 
Soupis vybavení nutných k realizaci: 
PC, dataprojektor 

 
Přiložené soubory - vytvořené materiály: 
Prezentace „Österreichisches Deutsch“ 
 
Pedagogická reflexe (co se mi podařilo, co mohu příště udělat lépe): 
Hodina byla velice vydařená, práce žáky bavila, uvědomili si, že mnoho českých výrazů 
vychází z rakouské němčiny. 
 
 
 
Datum vytvoření:      duben 2012 
        
 


